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RÅDETS FORORDNING (EØF) Nr. 3667/83
af 19. december 1983

om fortsat indførsel på særlige betingelser af newzealandsk smør til Det
forenede Kongerige

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Det forenede Kongerige bemyndiges til på de i denne
forordning fastsatte betingelser at indføre visse
mængder smør fra New Zealand.

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til tiltrædelsesakten af 1972, særlig
artikel 5, stk . 2 , i protokol nr. 18 , der er knyttet til
nævnte akt ,

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger :

Ved protokol nr. 18 og siden ved forordning nr.
1655/76 ('), senest ændret ved forordning (EØF) nr.
482/81 (2), samt forordning (EØF) nr. 858/81 (3), senest
ændret ved forordning (EØF) nr. 1212/83 (4), er Det
forenede Kongerige blevet bemyndiget til indtil den
31 . december 1983 at indføre visse mængder newzea­
landsk smør på særlige betingelser ;

Rådet har ikke i tide kunnet vedtage en ny ordning for
indførsel af newzealandsk smør ;

for at undgå en afbrydelse af indførslerne af newzea­
landsk smør bør der dog gives en midlertidig tilladelse
for en periode på to måneder uden hermed at
foregribe en definitiv afgørelse ;

en særlig importafgift , som principielt forbliver uænd­
ret, så længe interventionsprisen for smør af fælles­
skabsoprindelse ikke ændres , udgør det bedste middel
til at beskytte markedsprisen for smør fra Fællesskabet
og til at gøre det muligt for New Zealand at planlægge
udførslerne til Det forenede Kongerige ;

ved fastsættelsen af den særlige importafgift bør der
tages hensyn til den støtte, som i Det forenede Konge­
rige ydes til smør fra Fællesskabet ; erfaringen har vist,
at når støttens størrelse er blevet ændret i perioden
mellem tidspunktet for indførslen af det newzea­
landske smør og tidspunktet for det endelige salg
heraf, er der opstået en fordrejning i forhold til smør
fra Fællesskabet ; dette problem kan løses ved, at
støtten til newzealandsk smør udbetales på emballe­
ringstidspunktet, som tilfældet er for smør fra Fælles­
skabet, og ikke på indførselstidspunktet ; på denne
måde vil newzealandsk smør, der ikke er omfattet af
støtten , ligeledes kunne sælges til industrielle
formål —

1 . Denne ordning anvendes fra den 1 . januar til den
29 . februar 1984.

Den mængde, der kan indføres, udgør 13 833 tons .

2 . Rådet, som træffer afgørelse med kvalificeret
flertal på forslag af Kommissionen, kan midlertidigt
nedsætte den i stk . 1 anførte mængde for at undgå
alvorlige forstyrrelser på smørmarkedet i Det forenede
Kongerige, især i tilfælde af en væsentlig nedgang i
det direkte forbrug af smør.

3 . Inden den 1 . marts 1984 skal Rådet på forslag af
Kommissionen på ny undersøge , hvorledes denne
ordning fungerer, med henblik på at træffe afgørelse
om den ordning for indførsel af smør fra New
Zealand, der skal gælde efter den 29 . februar 1984 .

Artikel 3

1 . Den særlige importafgift på newzealandsk smør,
der indføres i medfør af denne forordning, andrager
87,28 ECU pr. 100 kg.

2 . Rådet, der træffer afgørelse med kvalificeret
flertal på forslag af Kommissionen, skal tilpasse den
særlige importafgift efter ændringerne i Fællesskabets
interventionspris for smør.

Artikel 4

1 . Uanset artikel 3 , stk. 3 , i forordning (EØF) nr.
-1 269/79 (5), senest ændret ved forordning (EØF) nr.
1208 /83 (é), omfatter Fællesskabets finansiering af den
i nævnte forordning omhandlede støtte også newzea­
landsk smør, der sælges på markedet i Det forenende
Kongerige, og som er indført efter den 31 . december
1983 på de i nærværende forordning fastsatte betingel­
ser.
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samhandlen inden for Fællesskabet eller genudføres til
tredjelande .

Artikel 7

Indførslen af newzealandsk smør er undergivet de
bestemmelser, der er vedtaget inden for rammerne af
forordning (EØF) nr. 974/71 (2), senest ændret ved
forordning (EØF) nr. 3439/82 (3), for så vidt angår
udsving i visse medlemsstaters valutaer.

2 . Det forenede Kongerige træffer de nødvendige
foranstaltninger til at sikre, at smør fra New Zealand,
der indføres inden den 1 . januar 1984 i henhold til
forordning (EØF) nr. 858 /81 , ikke anvendes til forar­
bejdning, men udelukkende til direkte forbrug i
henhold til artikel 1 , litra a), i forordning (EØF) nr .
1269/79 på Det forenede Kongeriges område, og til at
kræve indbetaling af et beløb svarende til den i
henhold til nævnte forordning ydede støtte, i tilfælde
af anvendelse til andre formål end tilladt.

De beløb, der således erholdes tilbage, betragtes som
en importafgift i henhold til artikel 2, litra a), i Rådets
afgørelse 70/243/EKSF, EØF, Euratom af 21 . april
1970 angående udskiftning af medlemsstaternes finan­
sielle bidrag med Fællesskabets egne indtægter (').

Artikel 5

Adgang til benyttelse af den særlige importordning
kræver fremlæggelse af et certifikat, hvoraf fremgår, at
det pågældende smør :
— er af newzealandsk oprindelse,
— er mindst seks uger gammelt,
— har et fedtindhold på mindst 80 vægtprocent, men
under 82 vægtprocent, og

— er fremstillet direkte af mælk eller fløde .

Artikel 6

Smør, som indføres til Det forenede Kongerige i
henhold til denne forordning, må ikke indgå i

Artikel 8

Det forenede Kongerige fremsender til Kommissionen
alle de oplysninger, der er nødvendige for anvendelsen
af denne forordning, og Kommissionen underretter de
øvrige medlemsstater herom.

Artikel 9

Gennemførelsesbestemmelserne til denne forordning
vedtages efter fremgangsmåden i artikel 30 i forord­
ning (EØF) nr. 804/68 (4), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 1600/83 (5).

Artikel 10

Denne forordning træder i kraft den 1 . januar 1984.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 19 . december 1983 .
På Rådets vegne

G. VARFIS

Formand
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